
 
 

บันทึกหลักการและเหตุผล 
ประกอบร่างกฎกระทรวง ฉบับที ่.. (พ.ศ. ….) 

ออกตามความในพระราชบัญญัติธนาคารอาคารสงเคราะห์  
พ.ศ. ๒๔๙๖ 

 

___________ 
 

หลักการ 
 

1. แก้ไขเพ่ิมเติมให้ธนาคารอาคารสงเคราะห์สามารถให้กู้ยืมเงินที่ต้องจ่ายคืนเมื่อทวงถาม 
หรือเมื่อสิ้นระยะเวลาอันก าหนดไว้แก่สถาบันการเงินที่มกีฎหมายเฉพาะจัดตั้งขึ้นได้ (แก้ไขเพ่ิมเติมข้อ 1) 
 2. แก้ไขเพ่ิมเติมการออก ขาย ขายลด หรือขายช่วงลด ตั๋วเงินหรือตราสารเปลี่ยนมืออ่ืนใด  
หรือเรียกเก็บเงินตามตั๋วเงินหรือตราสารเปลี่ยนมือ เพ่ือให้เกิดความคล่องตัวในการบริหารสภาพคล่อง  
(แก้ไขเพ่ิมเติมข้อ 3) 
 3. แก้ไขเพ่ิมเติมข้อก าหนดและเงื่อนไขการซื้อหรือรับโอน การขายหรือจ าหน่ายสินทรัพย์ประเภท 

สินเชื่อที่อยู่อาศัย (แก้ไขเพ่ิมเติมข้อ 10) 
 

เหตุผล 
 
  โดยที่กฎกระทรวง ฉบับที่ ๑ (พ.ศ. ๒๕๑๘) และท่ีแก้ไขเพ่ิมเติม ออกตามความใน
พระราชบัญญัติธนาคารอาคารสงเคราะห์ พ.ศ. ๒๔๙๖ ก าหนดเงื่อนไขในการให้สถาบันการเงินอ่ืนกู้ยืนเงินที่
ต้องจ่ายคืนเมื่อทวงถามหรือเมื่อสิ้นระยะเวลาอันก าหนดไว้ โดยให้ธนาคารกระท าได้แต่เฉพาะการให้กู้ยืม
แก่ธนาคารพาณิชย์เท่านั้น ท าให้ธนาคารไม่สามารถบริหารสภาพคล่องโดยการให้สถาบันการเงินของรัฐที่มี
กฎหมายเฉพาะจัดตั้งขึ้นกู้ยืมเงินได้ ประกอบกับข้อก าหนดและเงื่อนไขเกี่ยวกับการจัดหาเงินทุนหรือลงทุน
ในตั๋วเงินหรือตราสารเปลี่ยนมืออื่นใดตามบทบัญญัติเดิมมีปัญหาในทางปฏิบัติ รวมทั้งอ านาจการซื้อ 

หรือรับโอน การขายหรือจ าหนา่ยสินทรัพย์ประเภทสนิเชื่อที่อยู่อาศัย ที่ต้องได้รับความเห็นชอบจากรัฐมนตรีก่อน 
ท าให้ขาดความคล่องตัวในการด าเนินงาน เพ่ือให้ธนาคารสามารถด าเนินงานได้อย่างเหมาะสมทั้งในเรื่อง
การบริหารสภาพคล่อง และการบริหารสินเชื่อ จึงจ าเป็นต้องออกกฎกระทรวงนี้  



 
 
 

   

ร่าง 
กฎกระทรวง 

ฉบับที ่.. (พ.ศ. ….) 
ออกตามความในพระราชบัญญัติธนาคารอาคารสงเคราะห์ พ.ศ. ๒๔๙๖ 

 

______________ 
 

อาศัยอ านาจตามความในมาตรา ๔ แห่งพระราชบัญญัติธนาคารอาคารสงเคราะห์ พ.ศ. ๒๔๙๖ 
และมาตรา ๒๗ (7) แห่งพระราชบัญญัติธนาคารอาคารสงเคราะห์ พ.ศ. ๒๔๙๖ ซึ่งแก้ไขเพ่ิมโดย 
พระราชบัญญัติธนาคารอาคารสงเคราะห์ (ฉบับที่ 3) พ.ศ. 2549 รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการคลัง 
ออกกฎกระทรวงไว้ ดังต่อไปนี้ 
 

  ข้อ 1 ให้ยกเลิกความในข้อ ๑ แห่งกฎกระทรวง ฉบับที่ ๑ (พ.ศ. ๒๕๑๘) ออกตามความใน
พระราชบัญญัติธนาคารอาคารสงเคราะห์ พ.ศ. ๒๔๙๖ ซึ่งแก้ไขเพ่ิมเติมโดยกฎกระทรวง ฉบับที่ ๔                       
(พ.ศ. ๒๕๓๗) ออกตามความในพระราชบัญญัติธนาคารอาคารสงเคราะห์ พ.ศ. ๒๔๙๖ และให้ใช้ความ
ต่อไปนี้แทน 

“ข้อ ๑ การให้สถาบันการเงินกู้ยืมเงินที่ต้องจ่ายคืนเมื่อทวงถามหรือเมื่อสิ้นระยะเวลาอันก าหนดไว้ 
ให้ธนาคารกระท าได้แต่เฉพาะการให้กู้ยืมแก่ธนาคารพาณิชย์ หรือสถาบันการเงินที่มีกฎหมายเฉพาะจัดตั้งขึ้น 
หรือการซื้อตั๋วสัญญาใช้เงินของบริษัทเงินทุนที่ได้รับอนุญาตให้ประกอบธุรกิจเงินทุนที่มีความมั่นคง 
ตามหลักเกณฑ์ วิธีการ และเงื่อนไขท่ีคณะกรรมการธนาคารก าหนด โดยความเห็นชอบของ
กระทรวงการคลัง” 
 

ข้อ 2 ให้ยกเลิกความในข้อ 3 แห่งกฎกระทรวง ฉบับที่ ๑ (พ.ศ. ๒๕๑๘) ออกตามความใน
พระราชบัญญัติธนาคารอาคารสงเคราะห์ พ.ศ. ๒๔๙๖ ซึ่งแก้ไขเพ่ิมเติมโดยกฎกระทรวง ฉบับที่ ๔  
(พ.ศ. ๒๕๓๗) ออกตามความในพระราชบัญญัติธนาคารอาคารสงเคราะห์ พ.ศ. ๒๔๙๖ และให้ใช้ความ
ต่อไปนี้แทน 

“ข้อ 3 การออก ขาย ขายลด ขายช่วงลด ซื้อ ซื้อลด หรือรับช่วงซื้อลด ตั๋วเงินหรือตราสารเปลี่ยนมือ
อ่ืนใด หรือเรียกเก็บเงินตามตั๋วเงินหรือตราสารเปลี่ยนมือดังกล่าว ให้ธนาคารกระท าได้ตามข้อก าหนดและ
เงื่อนไขดังต่อไปนี้ 

  (๑) การออก ขาย ขายลด หรือขายช่วงลดตั๋วเงินหรือตราสารเปลี่ยนมืออ่ืนใด หรือเรียกเก็บเงิน
ตามตั๋วเงินหรือตราสารเปลี่ยนมือดังกล่าว ให้ธนาคารกระท าได้เพ่ือประโยชน์แก่กิจการของธนาคาร                       
โดยได้รับความเห็นชอบของคณะกรรมการธนาคาร 

  (๒) การซื้อ ซื้อลด หรือรับช่วงซื้อลดตั๋วเงินหรือตราสารเปลี่ยนมืออ่ืนใด หรือเรียกเก็บเงิน 
ตามตั๋วเงินหรือตราสารเปลี่ยนมือดังกล่าว ให้ธนาคารพิจารณาจากความน่าเชื่อถือของตั๋วเงินหรือตราสาร 
ตามหลักเกณฑ์และเงื่อนไขท่ีคณะกรรมการธนาคารก าหนด” 
 

ข้อ 3 ให้ยกเลิกความในข้อ ๑0 แห่งกฎกระทรวง ฉบับที่ ๑ (พ.ศ. ๒๕๑๘) ออกตามความใน
พระราชบัญญัติธนาคารอาคารสงเคราะห์ พ.ศ. ๒๔๙๖ ซึ่งแก้ไขเพ่ิมเติมโดยกฎกระทรวง ฉบับที่ ๕                         
 
 



 
 
 

   

2 
 

(พ.ศ. ๒๕๔๒) ออกตามความในพระราชบัญญัติธนาคารอาคารสงเคราะห์ พ.ศ. ๒๔๙๖ และให้ใช้ 
ความต่อไปนี้แทน 

“ข้อ ๑๐ การซื้อหรือรับโอน การขายหรือจ าหน่ายสินทรัพย์ประเภทสินเชื่อที่อยู่อาศัย ให้ธนาคาร
กระท าได้เท่าท่ีจ าเป็นและเพ่ือประโยชน์แก่กิจการของธนาคาร” 

 

ให้ไว้  ณ  วันที่  
  

รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการคลัง 


